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Bewahren Sie dieses
Produkt außerhalb der
Reichweite von
Kindern auf und
lassen Sie Kinder
nicht damit spielen
oder verwenden.

Keep this product out
of the reach of
children and do not let
children play or use it.

Gardez ce produit
hors de portée des
enfants et ne laissez
pas les enfants jouer
ou l'utiliser.

Tenere questo
prodotto fuori dalla
portata dei bambini e
non permettere ai
bambini di giocarci o
usarlo.

Houd dit product
buiten het bereik van
kinderen en laat
kinderen er niet mee
spelen of gebruiken.

Mantenga este
producto fuera del
alcance de los niños y
no permita que los
niños jueguen o lo
utilicen.

Uchovávejte tento
výrobek mimo dosah
dětí a nedovolte
dětem, aby si hrály
nebo jej používaly.

Držite ovaj proizvod
izvan dohvata djece i
ne dopustite djeci da
se njime igraju ili
koriste.

Držite ovaj proizvod
izvan dohvata djece i
ne dopustite djeci da
se njime igraju ili
koriste.

Tartsa távol a
terméket
gyermekektől, és ne
engedje, hogy
gyermekek játsszanak
vagy használják.

Verwenden Sie dieses
Produkt nur gemäß
den Anweisungen in
der
Bedienungsanleitung.

Use this product only
as directed in the user
manual.

Utilisez ce produit
uniquement
conformément aux
instructions du
manuel d'utilisation.

Utilizzare questo
prodotto solo secondo
le istruzioni contenute
nel manuale
dell'utente.

Gebruik dit product
alleen volgens de
instructies in de
gebruikershandleiding
.

Utilice este producto
únicamente de
acuerdo con las
instrucciones del
manual del usuario.

Používejte tento
výrobek pouze podle
pokynů v uživatelské
příručce.

Koristite ovaj proizvod
samo prema uputama
u korisničkom
priručniku.

Koristite ovaj proizvod
samo prema uputama
u korisničkom
priručniku.

Ezt a terméket csak a
használati
útmutatóban leírtak
szerint használja.

Halten Sie dieses
Produkt von
Hitzequellen fern, um
Verformungen oder
Schäden zu
vermeiden.

Keep this product
away from heat
sources to avoid
deformation or
damage.

Gardez ce produit à
l'écart des sources de
chaleur pour éviter
toute déformation ou
dommage.

Tenere questo
prodotto lontano da
fonti di calore per
evitare deformazioni o
danni.

Houd dit product uit
de buurt van
warmtebronnen om
vervorming of schade
te voorkomen.

Mantenga este
producto alejado de
fuentes de calor para
evitar deformaciones
o daños.

Udržujte tento
výrobek mimo zdroje
tepla, aby nedošlo k
deformaci nebo
poškození.

Držite ovaj proizvod
dalje od izvora topline
kako biste izbjegli
deformacije ili
oštećenja.

Držite ovaj proizvod
dalje od izvora topline
kako biste izbjegli
deformacije ili
oštećenja.

A deformáció és a
károsodás elkerülése
érdekében tartsa távol
ezt a terméket
hőforrásoktól.

Dieses Produkt ist für
den privaten
Gebrauch vorgesehen
und nicht für den
professionellen
Einsatz gedacht.

This product is
intended for private
use and not for
professional use.

Ce produit est destiné
à un usage privé et
n'est pas destiné à un
usage professionnel.

Questo prodotto è
destinato all'uso
privato e non è
destinato all'uso
professionale.

Dit product is bedoeld
voor privégebruik en
is niet bedoeld voor
professioneel gebruik.

Este producto está
diseñado para uso
privado y no para uso
profesional.

Tento produkt je
určen pro soukromé
použití a není určen
pro profesionální
použití.

Ovaj proizvod je
namijenjen za
privatnu uporabu i nije
namijenjen za
profesionalnu
uporabu.

Ovaj proizvod je
namijenjen za
privatnu uporabu i nije
namijenjen za
profesionalnu
uporabu.

Ez a termék
magánhasználatra
készült, és nem
professzionális
használatra készült.

Halten Sie Kinder und
Haustiere während
des Betriebs der
Kehrmaschine fern,
um Unfälle zu
vermeiden. Seien Sie
besonders vorsichtig
beim Kehren in
Bereichen, in denen
sich Kinder oder
Haustiere aufhalten
könnten.

To avoid accidents,
keep children and
pets away while
operating the
sweeper. Be
especially careful
when sweeping in
areas where children
or pets may be
present.

Éloignez les enfants
et les animaux
domestiques pendant
que la balayeuse
fonctionne pour éviter
les accidents. Soyez
particulièrement
prudent lorsque vous
balayez dans des
zones où des enfants
ou des animaux
domestiques peuvent
être présents.

Tenere lontani i
bambini e gli animali
domestici mentre la
spazzatrice è in
funzione per evitare
incidenti. Prestare
particolare attenzione
quando si spazza in
aree in cui potrebbero
essere presenti
bambini o animali
domestici.

Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
terwijl de
veegmachine in
werking is, om
ongelukken te
voorkomen. Wees
vooral voorzichtig bij
het vegen in ruimtes
waar kinderen of
huisdieren aanwezig
kunnen zijn.

Mantenga alejados a
los niños y las
mascotas mientras la
barredora está en
funcionamiento para
evitar accidentes.
Tenga especial
cuidado al barrer en
áreas donde puedan
estar presentes niños
o mascotas.

Když je zametací stroj
v provozu, držte děti a
domácí zvířata mimo
dosah, abyste
předešli nehodám.
Buďte obzvláště
opatrní při zametání v
oblastech, kde se
mohou vyskytovat děti
nebo domácí zvířata.

Držite djecu i kućne
ljubimce podalje dok
stroj za čišćenje radi
kako biste izbjegli
nezgode. Budite
posebno oprezni kada
metete u područjima
gdje mogu biti djeca ili
kućni ljubimci.

Držite djecu i kućne
ljubimce podalje dok
stroj za čišćenje radi
kako biste izbjegli
nezgode. Budite
posebno oprezni kada
metete u područjima
gdje mogu biti djeca ili
kućni ljubimci.

A seprőgép
működése közben
tartsa távol a
gyerekeket és a
háziállatokat, hogy
elkerülje a
baleseteket. Legyen
különösen óvatos, ha
olyan területeken
sepr, ahol gyermekek
vagy háziállatok
lehetnek.

Seien Sie auf Notfälle
vorbereitet und
wissen Sie, wie Sie
die Kehrmaschine
sicher ausschalten
können, falls es zu
Problemen kommt
oder ein Unfall
passiert.

Be prepared for
emergencies and
know how to safely
turn off the sweeper if
problems arise or an
accident occurs.

Soyez prêt aux
urgences et sachez
comment éteindre la
balayeuse en toute
sécurité si des
problèmes
surviennent ou si un
accident se produit.

Essere preparati per
le emergenze e
sapere come
spegnere in sicurezza
la spazzatrice in caso
di problemi o di
incidente.

Wees voorbereid op
noodsituaties en weet
hoe u de
veegmachine veilig
kunt uitschakelen als
er zich problemen
voordoen of er een
ongeluk gebeurt.

Esté preparado para
emergencias y sepa
cómo apagar la
barredora de manera
segura si surgen
problemas o ocurre
un accidente.

Buďte připraveni na
nouzové situace a
vězte, jak bezpečně
vypnout zametací
stroj, pokud nastanou
problémy nebo dojde
k nehodě.

Budite spremni za
hitne slučajeve i
znajte kako sigurno
isključiti čistač ako se
pojave problemi ili
nezgoda.

Budite spremni za
hitne slučajeve i
znajte kako sigurno
isključiti čistač ako se
pojave problemi ili
nezgoda.

Készüljön fel a
vészhelyzetekre, és
tudja, hogyan
kapcsolja ki
biztonságosan a
seprőgépet, ha
problémák merülnek
fel vagy baleset
történik.
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